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園
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思
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淮
南
秋
雨
夜　

高
齋
聞
雁
來

解
説　

韋
応
物
が
雁
の
囁
き
声
を
聞
い
て
故
郷
を
思
っ
て
作
っ
た
詩
で
あ
る
。

語
釈　

※
故
園
＝
故
郷
。
※
渺
＝
は
る
か
に
遠
い
こ
と
。
※
帰
思
＝
故
郷
に
帰
り

た
い
気
持
ち
。
＊
悠
哉
＝
思
う
心
の
長
く
し
て
つ
き
な
い
こ
と
。
「
悠
々
」
と
い

う
意
と
同
じ
。
※
淮
南
＝
淮
水
の
南
。
※
高
斎
＝
高
殿
に
あ
る
書
斎
。
郡
の
太
守

（
長
官
）
の
官
舎
の
書
斎
。

通
釈　

わ
が
故
郷
長
安
は
ど
こ
だ
ろ
う
と
眺
め
る
が
、
遥
か
に
隔
っ
て
い
て
見
え

な
い
。
帰
り
た
い
と
願
う
気
持
ち
が
切
々
と
迫
り
、
つ
き
な
い
。
こ
の
淮
水
の
南

の
地
で
、
秋
雨
が
さ
び
し
く
降
り
し
き
る
夜
、
わ
が
住
む
屋
敷
の
書
斎
で
雁
の
渡
っ

て
行
く
声
を
聞
く
と
、
い
よ
い
よ
望
郷
の
念
が
わ
き
起
こ
る
。

　

雁か
り

を
聞き

く　

（
韋い

応お
う
ぶ
つ物

）

故こ

園え
ん　

渺
び
ょ
う

と
し
て　

何い
ず

れ
の　

処
と
こ
ろ

ぞ

帰き

し思　

方ま
さ

に　

悠ゆ
う

な
る　

哉か
な

淮わ
い
な
ん南　

秋し
ゅ
う
う雨

の　

夜よ
る

高こ
う
さ
い斎　

雁か
り

の　

来き
た

る
を　

聞き

く


